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          Поскольку в современном обществе, в печати, на телевидении всё чаще и чаще поднимается вопрос о снижении культурного уровня населения, и это незамедлительно сказывается на развитии языка, мы решили исследовать эту проблему. 
    Наше исследование протекало по следующим направлениям:

Теоретический аспект (история, современность);

      Практический аспект (результаты наблюдений).
Обратившись к теории, мы узнали, что проблема засорения русского языка волновала учёных, писателей, журналистов, критиков, общественных деятелей в 19 веке:

· «Всяк кто любит российскую словесность и хотя несколько упражнялся в оной, не будучи заражен неисцелимою и лишающею всякого рассудка страстию к Французскому языку, тот, развернув большую часть нынешних наших книг, с сожалением увидит, какой странный и чуждый понятию и слуху нашему слог господствует в оных…»

                                                                     Шишков А.С. «Рассуждение о старом и

                                                                     новом слоге Российского языка». 1803 г.

· «… смотря на русский язык со стороны водворившегося в нём изъяна, право, нельзя не дать, во многих отношениях, предпочтения нашему языку в сравнительно недавнем прошлом».

                                                                   А.Б. «Отчего, зачем и почему? Оскудение и 

                                                                   искажение русской речи». 1889г.

 И 20 веке:

· «Больше, чем когда либо, нам необходимо бороться с грядущей опасностью для русского языка и приняться за его очистку».

                                                                 «Вестник литературы» №3 1920г. 

                                                                 Ст. «К толкам о порче русского языка». 

· «В наш язык проникают новые слова, составленные по методике телеграфных адресов, и поток этот не ослабевает, каждый день приносит прилив всё новых и новых «коправучей», «простроев», «правбумом», «желесконов», «комбаз» и разных иных ещё более чудных слов».

                                                                 Кривенко А.В. «Изуродованный русский язык» - 

                                                                 «Вестник литературы» №3 1920г. С.5-6.

Затем мы решили выяснить, как это отражается в современной разговорной речи. На протяжении полугода мы слушали речь наших ровесников и ребят не на много старше нас. Нам удалось услышать и записать самые распространённые слова из устной речи приблизительно 100 человек. 

   И теперь переставляем вам - Активный словарь современного очень молодого человека:
· Брякнуть-сказать какую-нибудь глупость.

· Валить, сваливать - быстро уходить от какой-либо опасности.

· Заткнуть-заставить молчать.

· Клёвый - очень хороший (клёвая кофточка).

· Мордобой – драка, которая отразится в основном на лицах дерущихся.

· Не колышет – не волнует.

· Припереться – прийти неожиданно или туда, куда не звали.

· Стрёмно – когда что-то выглядит плохо.

· Угорать – смеяться очень громко и долго.

· Чувак – человек.

Нам удалось записать около 30-ти таких довольно распространённых в обыденной речи слов (конечно, на экране вы их видите не все), от которых невольно хочется воскликнуть:
«О великий, могучий, правдивый и свободный русский язык»! Как это сделал когда-то великий Тургенев И.С.
     Может быть, русскому языку, языку А.С. Пушкина и Л.Н. Толстого, языку русской поэзии, русской природы, русского народа, древней русской культуры действительно недолго осталось в 21 веке? 
     Тогда мы снова обратились к истории, к справочной литературе и выяснили, что например:

· Употребление 19 веке  САПОГ вместо САПОГОВ,  НОСОК вместо НОСКОВ, ЧУЛОК вместо ЧУЛКОВ считалось исключением из правил;
· А в 20 – уже всё наоборот.

И таких примеров немало. 2 из них вы можете видеть на экране нашей презентации.

     Но такие же казусы мы обнаружили и, наблюдая речь наших знакомых. Например, довольно часто можно слышать, что говорят:
· «ЖИВЫЕ ЦВЕТЫ» (а ведь цветам естественно быть живыми, поэтому нет необходимости применять прилагательное живые, а говорить просто цветы; если же речь идёт о цветах, из чего-либо сделанных, надо применять слово искусственные).
· «НА ПАРУ ДНЕЙ» (нельзя использовать слово пара для непарных предметов, может быть пара сапог, пара перчаток, но два дня или несколько дней).
· «ХОЛОДНЫЙ КИПЯТОК» (кипяток – это горячая вода, а если кипяток остыл, то он перестал быть кипятком, а стал горячей водой).
· «ПОЖАРНИК» (слово неправильное, с тех пор ,как существует организованная борьба с пожарами, человек этой героической профессии назывался пожарный, пожарниками раньше в Москве называли особого рода нищих-крепостных крестьян, приезжавших по приказу своих помещиков на зимнее время в Москву под видом пострадавших от пожара).
· «ИЗВИНЯЮСЬ» (чрезвычайно распространённая небрежность речи, ведь извиняюсь может означать только извиняю себя, то есть считаю нормальным, что я толкнул вас, например).
Таким образом, мы пришли к следующим выводам:

1. В разные период русской истории возникали ситуации, когда язык первым реагировал на различные социальные изменения, на новые тенденции общественного развития.
2. Проблема культуры русской речи, её правильности и «чистоты» вполне может быть отнесена к разряду «вечных» проблем русской словесности.

3. «Язык как естественный организм обязательно со временем очищается от всех лишних, искусственных, тенденциозных элементов, сохраняя лишь то, что естественным образом отфильтровалось и органично усвоилось в русской языковой среде» (по мнению М.Н. Приёмышевой из Санкт-Петербурга, и мы с ней вполне согласны) и в этом «главный исторический урок развития русской словесности».
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